
  

 

AD 84/26  CONF-ME 35/26  1 

  LIMITE HR 
 

 

KONFERENCIJA O PRISTUPANJU 
EUROPSKOJ UNIJI 
– CRNA GORA – 

 

Bruxelles, 9. listopada 2026. 
(OR. en) 

 

 

AD 84/26 
 

 
LIMITE 
 

 

 

CONF-ME 35 

 

DOKUMENT O PRISTUPANJU 

Predmet: ZAJEDNIČKO STAJALIŠTE EUROPSKE UNIJE 

– Poglavlje 18.: Statistika 
 



 

 

AD 84/26  CONF-ME 35/26  2 

  LIMITE HR 
 

ZAJEDNIČKOG STAJALIŠTA EUROPSKE UNIJE 

Pregovaračko poglavlje 18.: Statistika 

Ovo stajalište Europske unije temelji se na njezinu općem stajalištu na Konferenciji o pristupanju s 

Crnom Gorom (AD 23/12 CONF-ME 2) i podliježe pregovaračkim načelima iz tog stajališta, a 

osobito sljedećem: 

• bilo kakvo mišljenje bilo koje stranke o nekom pregovaračkom poglavlju ni na koji način 

neće predjucirati stajalište koje se može zauzeti o drugim poglavljima; 

• sporazumi, čak i oni djelomični, postignuti tijekom pregovora o poglavljima koja treba redom 

ispitati ne mogu se dok se ne uspostavi sveobuhvatan sporazum; 

• zahtjevima navedenima u točkama 24., 28., 41. i 44. pregovaračkog okvira. 

EU potiče Crnu Goru da nastavi postupak usklađivanja s pravnom stečevinom EU-a i njezinu 

djelotvornu provedbu i izvršavanje te da općenito i prije pristupanja razvije politike i instrumente 

što sličnije onima EU-a. 
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EU prima na znanje da Crna Gora u svojem pregovaračkom stajalištu AD 14/14 CONF-ME 9 i 

njegovoj dopuni AD 58/26 CONF-ME 22 prihvaća pravnu stečevinu iz 18. poglavlja koja je bila na 

snazi 17. srpnja 2026. te da Crna Gora izjavljuje da će biti spremna provesti je do datuma svojeg 

pristupanja EU-u, osim u područjima za koja je zatražila prijelazna razdoblja i trajna odstupanja. 

Kao opći odgovor na zahtjeve Crne Gore za prijelaznim razdobljima EU podsjeća na svoje opće 

pregovaračko stajalište da su prijelazne mjere ograničene vremenski i opsegom te popraćene 

planom s jasno definiranim fazama za primjenu pravne stečevine. One ne smiju uključivati izmjene 

pravila ili politika EU-a, remetiti njihovo pravilno funkcioniranje niti dovesti do značajnog 

narušavanja tržišnog natjecanja. 

EU prima na znanje da je, s obzirom na poseban povijesni i institucionalni kontekst, Crna Gora 

zatražila trajna odstupanja za određena statistička područja za koja su potrebni podaci u skladu s 

programom za dostavljanje podataka ili sektorskim propisima za razdoblje prije ponovne uspostave 

neovisnosti (21. svibnja 2006.). EU potvrđuje da je Crnoj Gori praktički nemoguće dostaviti takve 

podatke te stoga smatra da je zahtjev Crne Gore za trajno odstupanje prihvatljiv. 

Statistička infrastruktura 

EU primjećuje da je statistička infrastruktura Crne Gore u skladu s formalnim zahtjevima pravne 

stečevine. Uprava za statistiku Crne Gore (MONSTAT) glavni je izrađivač i diseminator statističkih 

podataka, kao i sveukupni koordinator službenog statističkog sustava Crne Gore. EU prima na 

znanje da je tijekom posljednjih godina ojačana koordinacijska uloga MONSTAT-a. Ostali 

izrađivači službene statistike jesu Središnja banka Crne Gore i Ministarstvo financija, Ministarstvo 

prosvjete, nauke i inovacija, Fond mirovinskog i invalidskog osiguranja Crne Gore i Institut za 

javno zdravlje. 
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EU prima na znanje da je okvir za statistiku uspostavljen Zakonom o službenoj statistici i sustavu 

službene statistike Crne Gore. Izmjenama zakona o statistici postignuto je usklađivanje s pravnom 

stečevinom EU-a radi poboljšanog pristupa izvorima administrativnih podataka i osiguravanja 

visoke razine povjerljivosti i zaštite podataka te su dodijeljene jasne odgovornosti za izradu 

statistike državnih financija (GFS) i statistike za postupak u slučaju prekomjernog deficita (EDP). 

EU primjećuje da program službene statistike 2024. – 2028., strategija za razvoj službene statistike 

2024. – 2028., godišnji statistički planovi i niz pravilnika o prikupljanju statističkih podataka 

upotpunjuju regulatorni okvir. Štoviše, EU prima na znanje da su doneseni memorandumi o 

razumijevanju kojima se određuju mehanizmi rada u okviru statističkog sustava. 

EU uviđa da je administrativni kapacitet Crne Gore poboljšan kako bi se osiguralo pravodobno 

donošenje relevantne pravne stečevine te potiče Crnu Goru da nastavi jačati resurse Uprave za 

statistiku Crne Gore. 

EU naglašava da je važno da Crna Gora provede preporuke iz stručnog pregleda iz 2026. kojim se 

ocjenjuje usklađenost nacionalnog statističkog sustava Crne Gore sa statističkim načelima Kodeksa 

prakse europske statistike navedenima u Uredbi (EU) 223/2009. Provedbu tih preporuka pratit će 

Komisija. 

Klasifikacija i registri 

U pogledu klasifikacija i registara EU prima na znanje visok stupanj usklađenosti. 

Gospodarska statistika 

U pogledu makroekonomske statistike EU primjećuje znatno poboljšanu usklađenost s Uredbom 

(EU) br. 549/2013 (ESA 2010.) i njezinim programom za dostavljanje podataka koji obuhvaća 

ključne pokazatelje nacionalnih računa. Revizija referentnih vrijednosti u nacionalnim računima 

dovršena u rujnu 2025., koja uključuje i nekoliko metodoloških promjena, još je jedan važan korak 

prema usklađivanju nacionalnih računa Crne Gore sa standardima EU-a. 
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U pogledu statističkih podataka o bruto nacionalnom dohotku (BND) za vlastita sredstva EU 

primjećuje da je Crna Gora Komisiji (Eurostat) dostavila ažurirani popis za BND koji omogućuje 

procjenu njegove strukture, potpunosti i unutarnje dosljednosti. EU prima na znanje znatan 

napredak koji je Crna Gora ostvarila te je potiče da nastavi postupak usklađivanja s pravnom 

stečevinom. 

EU prima na znanje da su Komisiji (Eurostat) dostavljeni glavni agregati godišnjih i tromjesečnih 

podataka kao i godišnji podaci o sektorskim računima, u skladu sa zahtjevima prvog mjerila za 

zatvaranje poglavlja. 

EU prima na znanje da je Crna Gora u području nacionalnih računa zatražila prijelazna razdoblja 

u pogledu obveze utvrđene u članku 3. stavku 1. Uredbe (EU) br. 549/2013 i njezinu Prilogu B, 

kako je izmijenjena Uredbom (EU) 2023/734, za dostavljanje sljedećih skupina podataka: 

– Tablica 20.: Dugotrajna imovina po djelatnostima i po vrsti imovine (stanja) – godišnje (od 

2006. nadalje), za koju se zahtijeva prijelazno razdoblje do 31. prosinca 2028.; 

– Tablica 26.: Bilance nefinancijske imovine – godišnje (od 2006. nadalje), za koje se zahtijeva 

prijelazno razdoblje do 31. prosinca 2028.; 

– Tablica 29.: Mirovinska prava stečena do određenog datuma u socijalnom osiguranju – svake 

tri godine (od 2015. nadalje), za koje se zahtijeva prijelazno razdoblje do 31. prosinca 2030.; 

– Tablica 801.: Nefinancijski računi po sektorima – tromjesečno, originalni podaci (od 2006. 

nadalje) za pripremu i dostavu tromjesečnih podataka o sektorskim računima za 

institucionalne sektore S.1, S.13 i S.2, za koje se zahtijeva prijelazno razdoblje do 31. 

prosinca 2028.; 

– Tablica 801SA: Nefinancijski računi po sektorima – tromjesečno, sezonski i kalendarski 

prilagođeni podaci (od 2006. nadalje) za pripremu i dostavu tromjesečnih sektorskih računa, 

sezonski i kalendarski prilagođenih podataka za institucionalne sektore S.1, S.13 i S.2, za koje 

se zahtijeva prijelazno razdoblje do 31. prosinca 2028. 

EU smatra da su zatražena prijelazna razdoblja prihvatljiva. 
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EU prima na znanje znatan napredak postignut u pogledu statistike državnih financija (GFS) i 

statistike za postupak u slučaju prekomjernog deficita (EDP). Međutim, potrebna su daljnja 

znatna poboljšanja kvalitete i obuhvata. EU potiče Crnu Goru da do kraja dovrši izradu statističkih 

podataka u vezi s GFS-om i EDP-om, dostavi preostale podatke i metapodatke te dodatno poboljša 

kvalitetu dostavljenih podataka. EU prima na znanje da je Crna Gora, u skladu s drugim mjerilom 

za zatvaranje poglavlja, 9. srpnja 2026. donijela plan u kojem se navodi vremenski okvir za izradu i 

dostavu preostalih tablica iz programa za dostavljanje podataka Europskog sustava računa (ESA) i 

drugih relevantnih podataka te rješavanje neriješenih metodoloških pitanja. EU potiče Crnu Goru da 

ostvari ono što se očekuje u skladu s tim planom. 

Osim toga, EU prima na znanje zahtjev Crne Gore za prijelazno razdoblje do 31. prosinca 2028. u 

području statistike državnih financija i statistike za postupak u slučaju prekomjernog deficita 

u pogledu obveze utvrđene u članku 3. stavku 1. Uredbe (EU) br. 549/2013 i njezinu Prilogu B, 

kako je izmijenjena Uredbom (EU) 2023/734, za dostavu sljedeće skupine podataka: 

– Tablica 28A: Struktura bruto duga opće države (dug prema kriteriju iz Maastrichta) – godišnje 

(od 2024. nadalje) 

EU smatra da je zatraženo prijelazno razdoblje prihvatljivo. 

Kako bi se ispunili svi zahtjevi Uredbe o sustavu ESA 2010., EU potiče Crnu Goru da do kraja 

izradi podatke o godišnjim i tromjesečnim nacionalnim računima i dostavi preostale glavne agregate 

godišnjih i tromjesečnih podataka i podatke o računima nefinancijskog sektora, godišnje financijske 

račune i tablice ponude i uporabe i input-output tablice, kao i potrebne metapodatke u skladu s 

dogovorenim vremenskim okvirom u navedenom planu. 

U pogledu kratkoročne i strukturne poslovne statistike, uključujući statistiku poslovne 

demografije, EU poziva Crnu Goru da dovrši usklađivanje. EU prima na znanje znatnu usklađenost 

u pogledu PRODCOM-a. 
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EU prima na znanje zahtjev Crne Gore u području strukturne poslovne statistike (SBS) za 

prijelazno razdoblje do 31. prosinca 2030. u pogledu obveza utvrđenih u članku 7. stavku 1. Uredbe 

(EU) 2019/2152 i dijelu B Priloga I. Provedbenoj uredbi Komisije (EU) 2020/1197, za pripremu i 

dostavu 

– Tablica 10. Poslovne statistike na razini zemlje o djelatnostima poduzeća 

– Tablica 11. Poslovne statistike na razini zemlje o djelatnostima poduzeća, raščlanjene prema 

razredima veličine ili pravnom obliku 

– Tablica 21. Poslovne statistike na razini zemlje o nabavama poduzećâ 

– Tablica 22. Poslovne statistike na razini zemlje o promjenama zaliha poduzećâ 

– Tablica 23. Poslovne statistike na razini zemlje o raščlambi prometa poduzećâ prema 

proizvodu i mjestu rezidentnosti klijenta 

– Tablica 24. Poslovne statistike na razini zemlje o raščlambi prometa poduzeća prema općim 

grupacijama djelatnosti 

– Tablica 25. Poslovne statistike na razini zemlje o raščlambi poduzećâ prema vrsti prometa 

– Tablica 27. Poslovne statistike na razini zemlje o investicijama poduzećâ u dugotrajnu 

materijalnu imovinu 

– Tablica 28. Poslovne statistike na razini zemlje o investicijama poduzećâ u dugotrajnu 

nematerijalnu imovinu 

– Tablica 29. Regionalne poslovne statistike o lokalnim jedinicama 

Zatraženo prijelazno razdoblje potrebno je zbog znatnog metodološkog, organizacijskog i 

informatičkog razvoja potrebnog za utvrđivanje proizvodnih postupaka potrebnih za prikupljanje i 

dostavu tih podataka. EU smatra da je zatraženo prijelazno razdoblje prihvatljivo. 
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EU poziva Crnu Goru da izradi statističke podatke o primicima od rada dužnosnika EU-a. 

EU prima na znanje potpunu usklađenost Crne Gore u pružanju detaljne statistike o 

međunarodnoj trgovini robom i statistike o trgovini prema valuti računa, kao i da je Crna Gora u 

velikoj mjeri usklađena s pravnom stečevinom EU-a u području statistike o međunarodnoj 

trgovini uslugama. EU pozdravlja napredak postignut u vezi sa statistikom o trgovini prema 

obilježjima poduzeća, međutim i dalje postoje nedostaci, te poziva Crnu Goru da dovrši tu statistiku 

i dodatno poboljša kvalitetu podataka. EU poziva Crnu Goru da izradi statističke podatke u 

području trgovine uslugama prema obilježjima poduzeća (STEC) i trgovine uslugama prema načinu 

njihova pružanja (MoS). EU prima na znanje da će Crna Gora do trenutka pristupanja uspostaviti 

sustav za sastavljanje statistike o trgovini robom unutar EU-a, kao i za razmjenu mikropodataka 

koji se odnose na statistiku o međunarodnoj trgovini robom s drugim državama članicama, posebno 

o izvozu robe unutar EU-a. 

Kad je riječ o statistici stranih povezanih društava (FATS), očekuje se da će Crna Gora Komisiji 

(Eurostat) dostaviti ulazne podatke statistike stranih povezanih društava raščlanjene prema oznaci 

djelatnosti iz statističke klasifikacije ekonomskih djelatnosti EU-a (NACE) i početi izrađivati 

izlazne podatke statistike stranih povezanih društava. Očekuje se i da Crna Gora dostavi statistiku u 

vezi s globalnim lancima vrijednosti. U pogledu izravnih stranih ulaganja EU prima na znanje 

prijavljeni napredak i poziva Crnu Goru da izradi statistiku izravnih stranih ulaganja prema 

raščlambi aktivnosti. 

Kad je riječ o statistici o cijenama, EU primjećuje da Crna Gora ispunjava obvezne zahtjeve za 

dostavu podataka iz pravne stečevine EU-a za harmonizirani indeks potrošačkih cijena. EU prima 

na znanje da će indeks cijena stambenih objekata i indeks cijena stambenih objekata u vlasništvu 

stanara biti dostupni od datuma pristupanja. Kad je riječ o paritetima kupovne moći, Crna Gora 

dostavlja većinu osnovnih informacija koje se zahtijevaju pravnom stečevinom EU-a. Potrebno je 

izraditi podatke o cijenama bolničkih usluga. 
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EU prima na znanje zahtjev Crne Gore za trajno odstupanje za dostavu elemenata zahtjeva u 

pogledu podataka o indeksima cijena uslužnih djelatnosti pri pružateljima usluga utvrđenih u 

Uredbi (EU) 2019/2152 o europskim poslovnim statistikama i Provedbenoj uredbi Komisije (EU) 

2020/1197 za referentno razdoblje 2010. – 2017. EU prima na znanje informacije koje je dostavila 

Crna Gora, a posebno činjenicu da zbog protoka vremena, objektivnih ograničenja u dostupnosti 

izvorne dokumentacije i metodoloških diskontinuiteta potpuna rekonstrukcija podataka za dotično 

razdoblje nije izvediva bez ugrožavanja kvalitete i pouzdanosti statističkih podataka. EU smatra da 

je zatraženo trajno odstupanje prihvatljivo. 

EU pozdravlja potpunu usklađenost Crne Gore sa statistikom informacijskih i komunikacijskih 

tehnologija (IKT). U pogledu statistike o inovacijama EU poziva Crnu Goru da nastavi raditi na 

postizanju potpune usklađenosti do pristupanja. Kad je riječ o statistici u području istraživanja i 

razvoja, EU prima na znanje znatnu usklađenost. 

Sektorska statistika 

U pogledu statistike u područjima poljoprivrede, šumarstva i ribarstva EU prima na znanje 

trenutačnu usklađenost integrirane statistike na razini poljoprivrednih gospodarstava, statistike 

poljoprivrednog inputa i outputa te statistike ekonomskih računa u poljoprivredi i potiče Crnu Goru 

da ostvari napredak prema potpunoj usklađenosti s pravnom stečevinom. EU poziva Crnu Goru da 

uskladi statistiku o ribarstvu i akvakulturi s pravnom stečevinom EU-a. 

EU prima na znanje zahtjev Crne Gore za prijelazno razdoblje do 31. prosinca 2030. u pogledu 

obveza utvrđenih u članku 5. stavcima 1. i 2. Uredbe (EU) 2022/2379 za pripremu i dostavu 

statistike koja se odnosi na input i output u poljoprivrednim djelatnostima i koja obuhvaća područje 

statistike o hranjivima i detaljnu temu upotrebe sredstava za zaštitu bilja u poljoprivredi u području 

statistike o sredstvima za zaštitu bilja kako je utvrđeno u točkama (d) i (e) Priloga toj uredbi i u 

pogledu obveza koje proizlaze iz svih provedbenih akata donesenih na temelju navedene uredbe 

kojima se utvrđuju pravila za primjenu te uredbe u pogledu tog područja i te detaljne teme. EU 

smatra da je zatraženo prijelazno razdoblje prihvatljivo. 
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U pogledu energetske statistike EU pozdravlja potpunu usklađenost s pravnom stečevinom. 

Kad je riječ o statistici prijevoza, EU prima na znanje usklađenost u područjima cestovnog, 

željezničkog, pomorskog i zračnog prijevoza. Potrebno je dodatno poboljšati kvalitetu statistike 

zračnog prijevoza. Budući da u Crnoj Gori nema značajnog komercijalnog prometa na unutarnjim 

plovnim putovima, ta statistika nije relevantna. 

U pogledu statistike o turizmu EU prima na znanje trenutačnu usklađenost i očekuje od Crne Gore 

da do datuma pristupanja nastavi raditi na potpunom usklađivanju s pravnom stečevinom EU-a. 

U pogledu statistike o okolišu EU prima na znanje visok stupanj usklađenosti statistike o otpadu i 

poziva Crnu Goru da nastavi s daljnjim poboljšanjima kako bi se izradili potpuno usklađeni računi 

okoliša. EU poziva Crnu Goru da izradi europske račune okoliša kako je predviđeno u prilozima od 

I. do VIII. Uredbi (EU) 691/2011. Kad je riječ o vlastitim sredstvima koja se temelje na plastičnom 

otpadu, Crna Gora izradila je plan za prikupljanje pouzdanijih podataka do datuma pristupanja. EU 

poziva Crnu Goru da dovrši studiju o sastavu otpada prije datuma pristupanja i unutar vremenskog 

okvira koji su dogovorile Komisija i Crna Gora. 

Društvena statistika 

Kad je riječ o statistici o stanovništvu, EU prima na znanje da je popis stanovništva i stanova 

proveden 2023. u skladu s pravnom stečevinom. EU prima na znanje djelomičnu usklađenost 

demografske statistike i statistike o migracijama te poziva Crnu Goru da nastavi poboljšavati razinu 

usklađenosti u pogledu koncepata, definicija i dostupnosti podataka. Crna Gora redovito dostavlja 

statističke podatke i povezane metapodatke o azilu i provedbi imigracijskog zakonodavstva. EU 

poziva Crnu Goru da izradi statistiku o boravišnim dozvolama. 
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Kad je riječ o anketi o radnoj snazi (LFS), EU prima na znanje znatan napredak Crne Gore u 

izradi podataka i povezanih izvješća o kvaliteti. Očekuje se da Crna Gora poboljša pravodobnost 

podataka. 

Kad je riječ o statistici o obrazovanju i osposobljavanju, EU primjećuje da je Crna Gora 

djelomično usklađena u pogledu statistike o obrazovanju. EU očekuje od Crne Gore da do datuma 

pristupanja izradi preostale financijske tablice, informacije o jezicima koji se uče, studentima koji 

stječu bodove u okviru programa mobilnosti i metapodatke. 

Kad je riječ o statistici o zdravstvu, EU primjećuje trenutačnu razinu usklađenosti statističkih 

podataka o zdravstvenoj skrbi koji nisu povezani s rashodima i statističkih podataka o rashodima u 

zdravstvenoj skrbi te prima na znanje trenutačnu usklađenost u pogledu podnošenja obveznih 

stavki, zatraženih u okviru zajedničkog upitnika o zdravstvenim računima, Komisiji (Eurostat). EU 

potiče Crnu Goru da dodatno poboljša obuhvat podataka. 

EU prima na znanje zahtjev Crne Gore za prijelazno razdoblje do 31. prosinca 2030. za potpuno 

usklađivanje i dostavu podataka o uzrocima smrti u skladu s Uredbom Komisije (EU) 328/2011 i 

nesrećama na radu u skladu s Uredbom Komisije (EU) 349/2011. EU smatra da je zatraženo 

prijelazno razdoblje prihvatljivo. 

EU primjećuje da se anketa o potrošnji kućanstava redovito provodi kao petogodišnja anketa, a 

podaci se dostavljaju Komisiji (Eurostat) od 2010. EU također prima na znanje da se anketa 

trenutačno provodi za referentnu godinu 2026. i poziva Crnu Goru da dostavi mikropodatke i 

nacionalno izvješće o kvaliteti u skladu s rokovima pravne stečevine. 

Što se tiče statistike o dohotku i životnim uvjetima, EU primjećuje da je Crna Gora djelomično 

usklađena s pravnom stečevinom EU-a i očekuje od Crne Gore da poboljša pravodobnost i 

izvješćivanje o kvaliteti. 

Kad je riječ o statistici o pravosuđu i kaznenim djelima, očekuje se da Crna Gora poboljša 

cjelovitost i kvalitetu podataka. 

* * * 
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S obzirom na navedeno, EU napominje da trenutačno nisu potrebni daljnji pregovori o ovom 

poglavlju. 

Praćenje napretka u usklađivanju s pravnom stečevinom EU-a i njezinoj provedbi nastavit će se 

tijekom pregovora. EU ističe da će posvetiti posebnu pozornost praćenju svih konkretnih 

spomenutih pitanja kako bi se osigurao administrativni kapacitet Crne Gore i njezina sposobnost za 

provođenje i izvršenje pravne stečevine EU-a iz ovog poglavlja, kao i dovršenje usklađivanja 

zakonodavstva. Posebnu pozornost treba posvetiti vezama između ovog poglavlja i drugih 

pregovaračkih poglavlja. Završna ocjena usklađenosti zakonodavstva Crne Gore s pravnom 

stečevinom EU-a i njezinih provedbenih kapaciteta može se provesti tek u kasnijoj fazi 

pregovora. Uza sve informacije koje EU može zatražiti za potrebe pregovora o ovom poglavlju i 

koje treba dostaviti Konferenciji, EU poziva Crnu Goru da Vijeću za stabilizaciju i pridruživanje 

redovito dostavlja detaljne pisane informacije o napretku u provedbi pravne stečevine EU-a i u 

jačanju svojih administrativnih kapaciteta. 

S obzirom na sve navedeno, EU će, prema potrebi, ponovno razmotriti ovo poglavlje u 

odgovarajućem trenutku. 

EU prima na znanje da Crna Gora u svojem ažuriranom pregovaračkom stajalištu [AD 58/26 

CONF-ME 22] prihvaća pravnu stečevinu iz poglavlja 18. koja je bila na snazi 17. srpnja 2026. EU 

usto prima na znanje da Crna Gora izjavljuje da će nastaviti postupak usklađivanja s pravnom 

stečevinom i da će je biti spremna provesti do datuma pristupanja Europskoj uniji, osim u 

područjima za koja je zatražila prijelazna razdoblja i trajna odstupanja. 

Nadalje, EU podsjeća na to da bi između 17. srpnja 2026. i dovršetka pregovora mogla nastati nova 

pravna stečevina. 
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NACRT PRAVNOG PRILOGA 

PRILOG [XX.] 

Popis iz članka [XX.] Akta o pristupanju: prijelazne mjere 

[X]. STATISTIKA 

Nacionalni računi 

Statistike državnih financija i statistike za postupak u slučaju prekomjernog deficita 

1. 32013R0549: Uredba (EU) br. 549/2013 Europskog parlamenta i Vijeća od 21. svibnja 2013. 

o Europskom sustavu nacionalnih i regionalnih računa u Europskoj uniji (SL L 174, 

26.6.2013., str. 1.). 

Odstupajući od zahtjeva u pogledu dostave utvrđenih u članku 3. stavku 1. Uredbe (EU) br. 

549/2013, Crna Gora Komisiji (Eurostat) dostavlja sljedeće račune utvrđene u tablicama podataka u 

Prilogu B u skladu s referentnim razdobljima i rokovima za dostavu navedenima u nastavku: 

– Tablica 20.: Dugotrajna imovina po djelatnostima i po vrsti imovine (stanja) – godišnje, od 

2006. nadalje, dostavlja se najkasnije 31. prosinca 2028. 

– Tablica 26.: Bilance nefinancijske imovine – godišnje, od 2006. nadalje, dostavljaju se 

najkasnije 31. prosinca 2028. 

– Tablica 28A: Struktura bruto duga opće države (dug prema kriteriju iz Maastrichta) – 

godišnje, od 2024. nadalje, dostavlja se najkasnije 31. prosinca 2028. 

– Tablica 29.: Mirovinska prava stečena do određenog datuma u socijalnom osiguranju – svake 

tri godine, od 2015. nadalje, dostavljaju se najkasnije 31. prosinca 2030. 
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– Tromjesečni podaci o sektorskim računima za institucionalne sektore S.1 (ukupno gospodarstvo), 

S.13 (opća država) i S.2 (sektor inozemstva), kako je definirano u poglavlju 2. tablice 801: 

Nefinancijski računi po sektorima – tromjesečno, originalni podaci, od 2006. nadalje, dostavljaju se 

najkasnije 31. prosinca 2028. 

– Tromjesečni podaci o sektorskim računima, sezonski i kalendarski prilagođeni podaci za 

institucionalne sektore S.1 (ukupno gospodarstvo), S.13 (opća država) i S.2 (sektor 

inozemstva), kako je definirano u poglavlju 2. tablice 801SA: Nefinancijski računi po 

sektorima – tromjesečni, sezonski i kalendarski prilagođeni podaci, od 2006. nadalje, 

dostavljaju se najkasnije 31. prosinca 2028. 

Poljoprivredna statistika 

2. 32022R2379: Uredba (EU) 2022/2379 Europskog parlamenta i Vijeća od 23. studenoga 

2022. o statistici poljoprivrednog inputa i outputa, izmjeni Uredbe Komisije (EZ) br. 617/2008 

i o stavljanju izvan snage uredaba (EZ) br. 1165/2008, (EZ) br. 543/2009 i (EZ) br. 1185/2009 

Europskog parlamenta i Vijeća te Direktive Vijeća 96/16/EZ (SL L 315, 7.12.2022., str. 1). 

Odstupajući od članka 5. stavaka 1. i 2. Crna Gora od 1. siječnja 2031. nadalje dostavlja statistiku 

koja se odnosi na input i output u poljoprivrednim djelatnostima i koja obuhvaća područje statistike 

o hranjivima i detaljnu temu upotrebe sredstava za zaštitu bilja u poljoprivredi u području statistike 

o sredstvima za zaštitu bilja kako je utvrđeno u točkama (d) i (e) Priloga toj uredbi i u skladu sa 

svim provedbenim aktima donesenima na temelju navedene uredbe kojima se utvrđuju pravila za 

primjenu Uredbe (EU) 2022/2379 u pogledu tog područja i te detaljne teme . 
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Statistika o zdravstvu 

3. 32011R0328: Uredba Komisije (EU) br. 328/2011 od 5. travnja 2011. o provedbi Uredbe 

(EZ) br. 1338/2008 Europskog parlamenta i Vijeća o statističkim podacima Zajednice o 

javnom zdravlju i zdravlju i sigurnosti na radnom mjestu u pogledu statističkih podataka o 

uzrocima smrti (SL L 90, 6.4.2011., str. 22.). 

Ova se Uredba primjenjuje na Crnu Goru i u Crnoj Gori od 1. siječnja 2031. nadalje. 

4. 32011R0349: Uredba Komisije (EU) br. 349/2011 od 11. travnja 2011. o provedbi Uredbe 

(EZ) br. 1338/2008 Europskog parlamenta i Vijeća o statističkim podacima Zajednice o 

javnom zdravlju i zdravlju i sigurnosti na radu, glede statističkih podataka o nesrećama na 

radu (SL L 97, 12.4.2011., str. 3.). 

Ova se Uredba primjenjuje na Crnu Goru i u Crnoj Gori od 1. siječnja 2031. nadalje. 

Strukturna poslovna statistika 

5. 32019R2152: Uredba (EU) 2019/2152 Europskog parlamenta i Vijeća od 27. studenoga 

2019. o europskim poslovnim statistikama i stavljanju izvan snage deset pravnih akata u 

području poslovnih statistika (SL L 327, 17.12.2019., str. 1.). 

6. 32020R1197: Provedbena uredba Komisije (EU) 2020/1197 оd 30. srpnja 2020. o 

utvrđivanju tehničkih specifikacija i modaliteta u skladu s Uredbom (EU) 2019/2152 

Europskog parlamenta i Vijeća o europskim poslovnim statistikama i stavljanju izvan snage 

deset pravnih akata u području poslovnih statistika (SL L 271, 18.8.2020., str. 1.). 
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Odstupajući od članka 7. stavka 1. Uredbe (EU) 2019/2152 i od elemenata zahtjeva u pogledu 

podataka za detaljne teme kako su utvrđeni u dijelu B Priloga I. Provedbenoj uredbi Komisije (EU) 

2020/1197, Crna Gora od 1. siječnja 2031. nadalje Komisiji (Eurostat) dostavlja sljedeće tablice: 

– Tablica 10. Poslovne statistike na razini zemlje o djelatnostima poduzeća 

– Tablica 11. Poslovne statistike na razini zemlje o djelatnostima poduzeća, raščlanjene prema 

razredima veličine ili pravnom obliku 

– Tablica 21. Poslovne statistike na razini zemlje o nabavama poduzećâ 

– Tablica 22. Poslovne statistike na razini zemlje o promjenama zaliha poduzećâ 

– Tablica 23. Poslovne statistike na razini zemlje o raščlambi prometa poduzećâ prema 

proizvodu i mjestu rezidentnosti klijenta 

– Tablica 24. Poslovne statistike na razini zemlje o raščlambi prometa poduzeća prema općim 

grupacijama djelatnosti 

– Tablica 25. Poslovne statistike na razini zemlje o raščlambi poduzećâ prema vrsti prometa 

– Tablica 27. Poslovne statistike na razini zemlje o investicijama poduzećâ u dugotrajnu 

materijalnu imovinu 

– Tablica 28. Poslovne statistike na razini zemlje o investicijama poduzećâ u dugotrajnu 

nematerijalnu imovinu 

– Tablica 29. Regionalne poslovne statistike o lokalnim jedinicama 
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DIO XX. 

TRAJNE ODREDBE 

Članak XX. 

Budući da do 21. svibnja 2006. Crna Gora nije bila neovisna država niti joj je bila dodijeljena puna 

institucionalna, pravna i statistička ovlast nad svim sustavima prikupljanja i upravljanja podacima, 

od Crne Gore se ne zahtijeva da dostavi podatke na temelju Uredbe (EU) br. 549/2013 Europskog 

parlamenta i Vijeća1 ili bilo kojih drugih primjenjivih propisa za razdoblje prije 21. svibnja 2006., 

odnosno za razdoblje prije ponovne uspostave neovisnosti. 

Članak XX. 

Zbog objektivnih ograničenja u dostupnosti izvorne dokumentacije i metodoloških diskontinuiteta 

uzrokovanih protokom vremena, potpuna rekonstrukcija podataka za referentno razdoblje 2010. – 

2017. nije izvediva bez ugrožavanja kvalitete i pouzdanosti statističkih podataka. Odstupajući od 

članka 7. stavka 1. Uredbe (EU) 2019/2152 Europskog parlamenta i Vijeća2 i od elemenata zahtjeva 

u pogledu podataka za detaljne teme kako su utvrđeni u dijelu B Priloga I. Provedbenoj uredbi 

Komisije (EU) 2020/11973, Crna Gora za referentno razdoblje 2010. – 2017. ne dostavlja elemente 

zahtjeva u pogledu podataka kako su utvrđeni u Prilogu I. dijelu B tablici 5. Kratkoročne poslovne 

statistike o proizvođačkim cijenama iz Provedbene uredbe (EU) 2020/1197 u pogledu 

proizvođačkih cijena usluga za područja od H do M (osim K, M701, M72 i M75) i N NACE-a. 

 

 
1 SL L 174, 26.6.2013., str. 1. 
2 SL L 327, 17.12.2019., str. 1. 
3 SL L 271, 18.8.2020., str. 1. 
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